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KENDRION

Kendrion Automotive {Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)
iT-1TALIEN

RC-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

Accounting dept.
70026 - Modugno {Bari)
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
R PatNo = _ . _._ . _
1 2517267700
Schaitmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

Pack Aid Qty  PackAidld
Pack Aid Desc

Delivery Note

i Order Mo Delnote No

{ 517851
Customer No 135292

Our Ref.:

Phone:

Fax:

E-Mail;

Cust Ref

Qur td At Customer 91026809
Shipment Id 772646
Delivery Date Jan 22, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 578546

A80359 45¢
$91323 9680

Del.Note date:
Jan 22, 2024

=

Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No 1{
- Close: T L
149/3 400.00 pcs |
550004616901 656313
E{U f:: :-n_ til Tyast B
ﬁgﬁg%mﬂﬁﬁLsn
LCETTAZIONE MERCE
Quantity dic;.arata: d/‘; a
CDuansity eil=ttiva:
Toro fbtaggie:
Qa2 13 in palff; :
Cust Pack Aid1d” T =T Blle schdde diraBalior @,’ T

Cust Pack Aid Desc

Data controlio:
— Noyp——- _‘_5:0 '914//&—-

1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunstsiofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VBAKLT 4315R
1 207417 TBA-520922
221RO Palettendeckel ADBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume {m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sibiu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboe wyw kendrien.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10549666 Infg-pe-sibiv@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDEROBU)

Elgenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949868

Tal.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

IBAN{EUR);:ROGSBRDEI3Z0SV] 1671183300
IBAN{RON:ROB5BRDE330SV02166533300

IBAN{EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15
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Les parlles encadrées de lighes grasses doivent &lre remplies par le transpotieur

Rubricile incadrata cu linii groase trebuie compleiate de transportator

The space framed with heavy |ines must ba filled in by the carrier

19+21+22

ncludingand 7

Inclusiv 5i
¥ compris at

1-15

To be completed on the sender's responsability
Aremplir sous Ja responsabilitd de Fexpdditeur

De completat pa rispunderea expeditorufui

: 0160

Expedit i
1 Seg;}j;,gfg;ﬂ@g:ﬁf 2 BUTOMOTIVE (SIBIU) SR SCRISOARE DE TRANSPORT
Expédiieir pameadispsiipys500 18, sir. LYON nr.2 s rdL
Regist,u} Comertultl Jo2 /51371998
CUI (CIF) : B0 10840035 (CMR)

Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAMN RON: BO85 BRDE 330S V021 6653 3300

Destinatar (nume, adresa, {ara) 16 Operalor de transport {denumire, adresa, {ara)
Congigner {name, address, country} Carrler {name, address, country)
Destinataire {nom, adresse, pays) Transporteur (nom, adresse, pays)

i\\\k“ LN Y (.’{FP\
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VoAl WMot o N a0

\ B 4 N bl
Locul descarear (loe, jara) 17 srEUCTEGIvI (nums, adresa, {ara)
Place of delivery of goods {place, country) Successive carriers (name, address, country)
+ Lisu prévu pourla livralsan de la marc\andise (lieu, pays}) Transporteurs succassifs {nom, adresse, pays)
v E:‘ AR K o Y
- i -\%\ai‘
Locul Tncarcdrit (loc, fara, data) 18 Rezerve 5l observalii ale transportalorior
Place and date of taking over the goeds {place, country, date) Carrier’s reservation and sbservations
. Lleuetdate defa prise en charge de la marchandise {liev, pays, date) Réserves ef absarvations du transporieur
AN AUTO NR.: 3}\‘; 2T LN
SN AN T v QS
Documente anexals : SEMIREMORCA NR.:

Documents attached ,

, Documents annexés CONDUCATORAUTO 1: v v CY ¢ \@,j\{__
RS \-a‘»\ ~d CONDUCATORAUTOZ‘ngmﬁféj} HDR p’&

6 WAl 5i numere 7 Nr. de colete Mod de ambalare Q  Naturamérdi 1 0 Numar statistic 1 1 Greutate bruta kg 12 Cubajm?
Marks and ron Number of packages Methed of packing Natute of the goods Statistical number Gross wefght kg Volume m?
Marques et numeraus Nombre de colis Made d'emballage Nature de la merchandise No statistique Palds brut kg Cubage m*
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C Cif it ADRC) & .
tlatee ﬁuraher .e?}g' { )
RE] classe La _|f_flre La _elre
43 Instrucfunlle expeditorului 19 Cenvenjiispecizle
Sander’s Instructions Special agressments *
Instructions de l'expédileur Conventions particuliéras
20 Plata prin Expaditor Monedd - Destinatar
To be payd by Sender Curmency Conslgnas
A payer par Expéditeur Monnale Destinatalre
Pretul transportulu
Carilage changes
Prix de transpart
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimeniare
Supplem charges
Supplements
Instructiuni de plat3 / Insiructions as to paymant for carrlaga / Alte taxe B
Prescriptions d'affranchissement Other changes -
O Franco / Camiage paid 7 Plala la expediera Frais accesoires . i :
O Non france f Carrage forward / Plata [a destinatie Total t “EE"‘“‘ i i lx \ S {
Stabilit n data N 15 Suma de plataiCash on d.ellrhm“- Wel O
21 Eiovihedin AL U on AR Rambolrsament s C. 1 Iva ¢
Establie & e SNEA et U ot
29 y 23 24  Recepila mari ftian It'@!
Place On
Marchandises recuks Le

Semnitura gi gtampiia Tamsy N Semnatura gl stampila destinatarului:
\ T Signalure and stamp of the carier Signature and starnp of 1he consignee
Slanaturdvweifh ul: Signature et Umbre du transporteur Signature et imbre du destinataire
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